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uka ubai/uka mugai :  menangkap, mencari kutu
uka :  kutu.orang

gete ‘ . telur kutu

pede (ayam [u] yina, didipa) : kutu binatang (anjing, ayam, dsb)
umagi : laba-laba

umamega : sarang laba-laba

pune' : lalat

umago pune ' : lalat langau/lalat biru
tabei : tawon di rumah dinding.
kepi, amu' : tabuhan di rumah batu besar
yomiuka' . lebah

yomiodiyo' : madu

titine'/dipi' : nyamuk besar/kecil
bobaga . kupu-kupu

iyapu : kunang-kunang/bintang
temege : ulat, bangkai, kotoran
bobi' : ulat pohon

pepa : ulat sutra

abubo' : ulat daun

adeba’ : ulat berbulu

bubudi . ulat besar (keket)
tege-tege/kepe-kepe : belalang
okomouka/pupugiya : - kumbang

ayu’ : kecoak/lipas (kakarlak)
uki' :  semut

noni' :  anai-anai

ou' : ular

gedi : ular piton/hijau

eguwai : ular hitam

bego' : ular kaki empat



egeda’

gedo

gaba'

toka'

eena

udi

udi keniya
mege

kato gaba
pakoma bako
doge/toyai

tuu

atoya'

toki

toba'

wegouiye, koyo'
pakomaboko
epa’

enaida makiyo
tani'

wane kabu
agoo

agoona
iyapu'

tani wadouyo
ago wadouyo
maki

uwo

edi’

nago'
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lipan

lintah

keong, siput

cacing tanah

cacing perut (dari tinja)
udang

kepiting (karaka)
bia/kerang (kulit)

kepiting rumah siput
kura-kura/penyu
katak/kodok (hitam/coklat)
katak hijau

katak kaki panjang

cecak

berudu

biawak (soa-soa)

bulus (penyu air tawar/laut)
langit

surga (dunia suci)
matahari

gerhana matahari (matahari makarao)
bulan

satu bulan

bintang

matahari terbit

bulan terbit

bumi

air

hujan

hari



yabai

wewe

wanamo

giki

wakibego

maki pigi

bou

bou piniuto
maikai peku
uwo

uwo peku

peku

pete', ukiya'
uwo butu
maikai

ii kebo', kotu'
maki adaida
ada

uwoya kagoo
maki kagoo
dimi'

dimi

kotu

dimi tagumai
miyouwi

miyo tagumai/miyouwi
yuu tapa/yuuda
bola wagiida doko/doba
boo dede tapa
odetapa/tititapa
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awan (mega)

kabut

pelangi

guntur

kilat

gempa bumi (tanah goyang)
angin

angin ribut

laut

air

danau

kumpulan air

ombak

teluk

pantai

tumpukan pasir dalam air
tanah

darat

pulau

tanjung

gunung

pikiran

bukit

mendaki gunung

turun

ke bawah
pelataran/daratan
lapangan/halaman (tanah lapang)
padang rumput

rawa



buguwa
buguwa yupi
mudeida
yeno'

nogei
bedeida

one

koto'
momaato'
badoyato
boudidai'
miyoodi
mogo'

maki

makida

il

il

mogo' kigi'
pute'

pute tukani
tagi

kemo'

paku wagi
kabo'
egobadi, agobiki
poke'
wdgi/ono wogi -
| éno wogi
PUPUEL

kas tetai mee

p

hutan

hutan belantara
hutan muda
bekas kaki

teman/sahabat/kawan (sobat)

‘batas, perbatasan
sungai

jembatan

memudik (kepala kali)
ke hilir (ke mulut kali)
air pasang/meluap
banjir

batu

tanah

bumi

pasir

ya

batu kecil (kerikil)

besi

tukang besi/pemempah
menumbuk/menempah
orang
hamer/martil/pukul besi
landasan

penjepit, jepitan (kakatua)
bara
mengasah
batu asah
hembusan
pedagang



kaatai

kaatai agiyo

keipo

gini

mago agee

kogo

takabagu

edai
teedamake/teteki
teki-teki/edamake
ebee

ebee etakimai

eedai

kaa

ebee' moti, ebee' age
ebe age meni

aa paka'

egadou

awi
wouyawi/awiyawi/amawi
koma

piyakabu

tito

bou kagaba
komaiga uwi/komaiga mei
uki/etigayake

gita

ukiyake
woogomote/yato
etigayake/yato
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berdagang

bahan perdagangan

jarum

menjahit

berapa harganya

untung

rugi

membeli

mahal

murah

hutang

menagih/tagih
membayar/bayar

menjual

meminjam (dari)
meminjamkan (kepada)
menukar

menawar

mengisi

memasukkan

perahu

rakit

tiang layar

layar

berlayar

kemudi

dayung (alat untuk mendayung)
berdayung/mendayung
haluan (depan/muka perahu)
kemudi/buritan (belakang perahu)



matakai
koma tawaida
daki
yamouwi
wapu

ibo

teki

woya
ibopo
pini

kapa

ibo peiyo
moku
kade

kago
daka yago
ekina ibo
daka
maago
dokomai
tutumai
eyai
daba/medimi

yago/eniya dimi

ego

egogo, egopeur
uka epo

doku

tadi

ede
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memuat

pelabuhan

tiba (sampai/datang)
pergi, berlayar
terbalik (perahu)
besar

kecil

panjang

lama

pendek

dekat

gemuk/tambun (gode)
tebal

tipis

kurus

gemuk (berminyak)
babi besar

gemuk (babi)
ramping/langeing
kempes

susut

bertumbuh

jinak

liar

malu

pemalu

dalam (sungai/danau)
dalam (piring)
dangkal (sungai, danau)
dangkal/ceper (piring)



dini wado
epo amodo ena
maki wado
pini

dodo
wapu-wapu
kodugu
amona dodo
ena dodo
goto

udo

egaida
bogome-bogome
emu

nogu

uu

bida

kogagi

gobi
gemo/gei-gei
pigiyai
ponugu
momo

kou tabaga
teki

tipi

doko

bida

debu
uupeu/uu
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tinggi (gunung)
langsing (badan)
di atas tanah
pendek

lurus

miring (perahu)
bengkok

datar, lurus

rata

licin

berat

ringan

condong

tajam

tumpul, majal
runcing

keras

lembut

panas

dingin

demam
bundar/bulat
papan penyangga tiang
luas/lebar

kecil

sempit
lebar/lapang
kasar/keras
lemah/lunak
berani



weda peu/weda umina
kaga umina

ete umina

bunu

dimi ena mee
gee

maa tiyake

poko
poko-poko/geiyo
unu/debe-debe
enaa

peu umina/dimi beume

dou enaa

peu ekowai/peu ekowa doke

enaa/makodo enaa
ebeu tebeu

tipi

bada etai

dimibeu
tekumidoke/tiku-tiku
gadimidoke

goo tapa/teki

goo dani

adana

toumaki

ebebe

yokaga

duwo

iya

daba bage
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penakut/pengecut
pemalas
rajin/tekun
kikir/pelit

lemah lembut/baik hati
kering

menjemur

basah

lembab

busuk, membusuk
baik

jelek/jahat

buruk
salah/bersalah
benar

kosong

penuh, esak
marah

gila

erat (kencang)
terikat
renggang/cukup
longgar

tua (orang)
lama-kelamaan
bekas pakai
muda (orang)
muda (buah)
baru (barang)
penduduk miskin



ena umitou/gaga beu
ee/eititi

ega wudugu

ipe-ipe

gaga tegaga/dimi gaga
dimi epi/dimi yago
etougiyo

yege

akaga, enege

digaigiyo

wakiyo/yabai wakiyo
buna

kogei wakiyo/dinai wakiyo
digime-digime/digi-digi
wakiyo-wakiyo

epapo'

piyaye epo

eubai

doomakai

meni

eti/meni (amoti/amomeni)
yoko moti

moti

ewakai

yokogou

dokeuwi

dokemei

eepei
eumigou/meneuwi
eyakai
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makmur

lelah .

laju/lekas
lamban/pelan
dungu (nau-nau)
pandai/cerdas (pintar)
manis

asam

pedas (pedis), pahit
asin

putih

hitam

. merah

coklat

kuning

biru

hijau

mencari

menemukan

memberi

menyampaikan
menerima

mengambil

memperoleh

menarik

membawa serta (bawa pigi)
membawa (bawa datang)
mengiringi/menemani
beserta/mengantar
menahan



81

eyake-eyake etai/eepei menuntun

ekowai/keitai membuat

teki-teki menyiapkan

witogoi mencuci

widi membasuh, menggosok
kagaba witogai mencuci pakaian

ebe peka witogai mencuci muka

iyo witogai mencuci rambut

epi tahu
nggai/nggadoke/nggatou ingat

adaku lupa

beupuga menyangkal

odai mengaku

gabotou tinggal diam

gabo diam

tou tinggal

wegai berbicara

wani menyanyi

kitigi berbisik

keitai/wegai berkata

wuu etai/mana etai memanggil

bada etai memaki, memarahi

epa beu sanggup untuk
gadoke/domakai dapat .

ekowai/keitei bekerja

doki, edokeuwi bawa, membawa

kodeida doki membawa pada bahu (memikul)
migouda doki menjunjung (pada kepala)
‘benaida doki menjinjing (tergantung pada)

edokai : menggendong (pada belakang)



eyupumai

nggane tagimai

doki

anigou/anigoutou
doutou/eoutou

edoutou

yuwi

eyuwai

amodouw/douw

yumi

nggada-gada/nggado
yakidotai/wanitae

igi wagido

wadoki/yumaki

yimiyake, biti

eyumido

ayo dimi etai

enagai/enatai

ide

kebai

muni

duwai/eduwai

miyo makiyawi/amayomaki
otii

miyoti/wadoti

wini-wini wagiyawi
gayaida/gaga tapa/gaya dani
tokonai/tokoniyawi
patimai/patimiyawi
tokonai, gakumai/gakumiyawi
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mengepit (pada ketiak).

: menggenggam (dalam tangan)

- memikul (mendukung)
bangun/teriaga
berjaga/mengawal
menunggu/menanti
dengar
mendengar
melihat
mencium (membaui)
merasa
meraba/menyentuh (sonto)
merasai, mengecap
menghirup
mengisap (rokok, gula-gula)
mencium
cinta, mencintai
setuju/menyetujui
mau
membuka
menutup (pintu)
memotong
menambahkan
melompat/meloncat
melompat ke bawah/ke atas
mengenai
sasaran
patah/mematahkan
putus/memutuskan
pecah/memecahkan



tokonai

tokomidoke

patimai

patimidoke
gakumai
gakumidoke
egikiyai
amotagiyati/miyoyake
gomoti/wadogomoti
gomoti

womumai tiyawi
mumai

egadimai
ebonai/ebonimakai
boneni

egadou

amooti

edimai

beeti .
egado/punya eukai
puya mana/puya keda
oma bonai
emigai/wagidou
wagiyawi/wagikumi
bodiya yoni

bodiya

weikai

you/odi

kegai

uwi
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patah (sengaja)
patah (tidak sengaja)
putus (sengaja)
putus (tidak sengaja)
pecah (sengaja)
pecah (tak sengaja)

;. mencubit

menekan

memulai (tr)

mulai (intr)
mengakhiri (tr)
akhir (intr)
mengikat
menyembunyikan
bersembunyi
menanyakan, bertanya
menjawab

meminta
menolak/tidak mau
menipu
membohong/bercerita bohong
mencuri

membuang
melempar/menikam
terbakar

api

hangus

membakar
menggali

pergi, berangkat



amouwi

wudina
amoeti/miyooti
manaita dokeuwi
yamomaki/yamaki
mei

daki
meitagi/meitai
meinegi
meinega

akado

kotumake
kotu
katomake/kotu-kotu
amo wagi
akapaka
amoyameni

ena

wiya

wido

wii

idibi

benumi

pituwo

waguwo

iye

gaati

enama gaati
wiyama gaati
widoma gaati
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ke sana

mengedarkan
memesan/memerintahkan
mengutus

mengirim

datang

tiba

akan datang

akan datang (1 orang laki)
akan datang (1 orang perempuan)
bertemu

berhimpun

terkumpul

berhimpun

memukul

mengganti
mengembalikan

satu

dua

tiga

empat

lima

enam

tujuh

delapan

sembilan

sepuluh

sebelas

dua belas

tiga belas



wiima gaati
idibima gaati
benumima gaati
pituwama gaati
waguwoma gaati
iyee gaati
mepiina

enama mepiina
yokagaati
mepiiya
gaatibeu

meeka muto
gaati daimita mutu

mepiina damaita muto
yokagaati daimita muto

ogaika muto
ogaika muto wiya
ogaika muto gaati

ogaika muto gaatito gaati

ebebe
pune/duatana
tikago/kigena
wiyago/wiyago kigi
tikago/gomotetega

tikago wagi/tikago kabu

wiyago
w~iyago wagi
widago
widago wagi
mumai-yago
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empat belas

lima belas

enam belas

tujuh belas
delapan belas
sembilan belas
dua puluh

dua puluh satu
tiga puluh

empat puluh
lima puluh

enam puluh
tujuh puluh
delapan puluh
sembilan puluh
seratus

dua ratus

seribu

sepuluh ribu
setengah/seperdua
seperempat '
pertama/sekali
kedua/kedua kali
penama/permulaan
pertama kali
kedua

kedua kali

ketiga

ketiga kali

akhir



mumai yago wagi

mago

umina

beudani/kagonato
* mumai

topi/topi kiko/topi kouko

beu topi/beu topa

tumana topi

tumana topi yuwa?

tumana beu

dabama tou beu

enama tou beu

ino danima

beudani

idima

eutokema

enaimo

enadani

teki

keito

ani

anito

aki

okaiki

okaiko

koukodo

inii

inii

ikii idima

okei
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terakhir kali

berapa

banyak

sedikit

habis

ada/ada inilah/ada itulah
tidak ada ini/tidak ada itu
ada sesuatu

apakah ada sesuatu?
tidak ada sesuatu

tidak ada sesuatu yang tersisa
habis

lagi, tambah lagi

kurang

semua

seluruh

bersama-sama

sama seperti/sama/menyerupai/persis
cukup

hanya

saya

saya sendiri

engkau

mana dia (laki-laki)
mana dia (perempuan)
mereka itulah

kami

kita (kitorang)

kamu (sekalian)

mereka (dorang)
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aniya/ani ipuwe kepunyaanku (saya-punya)

iniya/ini ipuwe kepunyaan kami (kami punya)
iniya/ini ipuwe kepunyaan kita (kita punya) -
akiya/aki ipuwe kepunyaanmu (engkau punya)
ikiya/iki idima ipuwe kepunyaan kalian (kami punya)
okeiya/oke ipuwe kepunyaan mereka (dorang punya)
okai keikeda : kepunyaannya (lelaki)

okai koukoda/okai ipne kepunyaannya (perempuan)
meime siapa

magiyo apa

kawo owakou rumah yang mana

ki ini

kou itu

kiko inilah

kouko itulah

kou aiko di sana

kii yakai di sini

kouya/koumiyo di situ

kouya kouko di situ itulah

kawo kakou/kowi koki mana/yang mana

nago hari

agapiga siang hari

awe/awetapa terang

wane malam

wane bunita uwina gelap gulita

bunita gelap

awiuwa/awiluwaga kemarau/musim panas
ediuwa/ediuwaga penghujan/musim hujan
tauwani/yuwona : tahun/satu tahun

ito’ : - sekarang



edani

yukuma yato
itokeiyato
odiga/edaniga
miyodaniga/miyoutogo
nemouga

geto

miyouyo

ito nago

abataga

aweta abata
wiyaume

abata
aweidaga/awetega
uwata
edanigayato
edaniga-edaniga
mena/mena nago
amona

teki

tekitai beu/beu
itoko beu
wouwe yato

wakouwe yato/bado yato

awi yato
uwai yato
akaato
etikaato
wadouw
itaida
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sebentar/tara lama
tadinya/barusah
dulunya

nanti/akan
beberapa waktu yang lalu/tadi
sebentar/nanti dulu
kemarin

kemarin dulu

hari ini

pagi hari

besok pagi

lusa

pagi
fajar/menjelang pagi
sore/senja

sebentar kemudian
sebentar-sebentar
kapan/hari apa
sudah siap

siap

belum cukup/belum
tidak lagi

utara

selatan

timur

barat

kiri

kanan

di atas/pada

di jalan



ita

wadouw make
miyouw

miyouw make

.... make .... te

kapa

poto

watiya

kou watiya/kou ebobe
yuuda
podomai/wakouyokai
kidoba/doba
wouyokai/koudobo
kaiya
kadani/kawedani
kiidani/okaikiidani
okai koudani
magiyoka/kawedani
yuwa

maakidi

ide kagaga

ide kigaga.

topi

topa

wagi

ogai

ka

ma

bee/beu

tetai
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jalan

dari atas

di bawah

dari bawah

dari... ke....

dekat

jauh

sekitar

sekeliling

di luar

keluar

di dalam/dalam

ke dalam

di mana

bagaimana

begini/seperti ini
begitu/seperti itu
mengapa/bagaimana
mungkin

betul sekali

terima kasih (untuk 1 orang)
terima kasih (banyak orang)
benda kecil (laki-laki)
benda besar (perempuan)
kali, pukul

pemerintah

menjual

dan, dengan

tidak mau/tidak ada
jangan



enaa
epodomiawi

beu

teetay

keito

kii ko

kodoya

keiyako

yamake

kouyako

mei ega, ega yoko mei
anina bee dani

akina bee dani

okaiki bee dani

okaiko bee dani

anina ide

aki ideme bee (beu)
kouya ani maki
magiyoka aki yege tetea?
tete

anina gaadoke beu

ani ewo

ani epi

kiiya makiyawi

aki kaiya uwete/uwine?
aki kaiya tope

edaniga

ani maagai beu

okaiki bokata

okeike bokata
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boleh

: mengeluarkan

tidak, bukan
kebiasaan
hanya
hampir
namun
kalau
walaupun, tetapi
sebab, karena
kemari segera
saya juga tidak mau
engkau juga tidak mau
ia (laki) juga tidak mau
ia (perempuan) juga tidak mau
saya juga mau
engkau juga mau atau tidak
silahkan duduk
mengapa engkau menangis?
sedang
saya tidak bisa
- saya belum tahu
saya sudah tahu
letakkan di sini/taruh sini
engkau mau ke mana?
engkau berada di mana?
sebentar dulu
saya tidak setuju
ia (laki) telah mati
mereka telah mati



okeiki bakai beu
bodiyaida yoogai
pudugu tega

podita

noya agiyo yodake

ani tiga anine

aki uwoko anege/opipe?
aki maa bage naga doge?
aki kadani nggage?

aki magiyo ide!

koya uwi

koya tou

niuwei/ini uwino mewei
aweta auwaitai

akinai 'nasi' kou

iki nowei 'nasi' kou

ani edana edaine

ukaa yam kou

aniya ekina nokogimakei

aniya douko koiya/kawokou

gaatiume inii uwitage

okaiya keitaiko meena uwipitegi :

91

ia (laki) belum mati

letakkan (ia) ke api/bakar

sudah mendidih

sudah masak

makanan sudah siap

saya mandi dulu

telah mandikah engkau?

apa yang kau tanyakan?

apa yang kau kehendaki?

kau mau apa!

selamat jalan

selamat tinggal

mari kita pergi

besok dua orang akan pergi
makanlah kau (tgl) nasi ini

makanlah kamu (jmk) nasi ini

saya mau membeli seekor

ayam (betina)

babi yang saya tikam/bunuh (itu/ini)
manakah manik-manik untukku/saya
sepuluh hari lagi baru kami pergi/be-
rangkat

Ia mengatakan (bahwa) seseorang te-
lah pergi, -

Ia mengatakan (bahwa) dia sudah be-
rangkat.



LAMPIRAN 2

Wacana Cerita Rakyat Ekagi dan Terjemahan

1. Yuwo
(Pesta Makan Babi)

Maki enaida yuwo naina ga touyoko, migagukei
tempat suatu pesat makan babi direncanakan kepala adat bersama
Kepala adat berkumpul di suatu tempat untuk membicarakan pesta

koto tiyake mana dagi duwaya.
kumpul lalu dibicarakan
makan babi.

Kou mumaiko onage piya duwayake ugatai owa migiya.

itu sesudahnya onage pohon potong nyanyian rakyat rumah mendirikan
Kemudian, memotong pohon onage untuk mendirikan rumah sambil ber-
nyanyi.

Ugatai owa migidoke tiyake komiedo meyake uga tiya.

nyanyian rakyat rumah didirikan jadi lalu masyarakat datang nyanyian
biasanya

Rumah jadi masyarakat berdatangan sambil bernyanyi.

Uga tigo kouko wane note, uwata go motiyake
nyanyian diucapkan yaitu malam hari saja, sore memulainya
Bernyanyi dilaksanakan pada malam hari dimulai waktu sore hingga

abata to yaikiya.
pagi hingga hentinya
pagi harinya.
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Uga teten gako yagamoudoko pito awakiyake gepouga
dinyanyikan ketika perempuan-perempuan obor menyalakan di pinggir lalu
Wanita-wanita membawa obor mengelilingi para penyanyi,

ebobina tiya.
mengelilingi biasanya
biasa.

Uga taine bage keike maki okogo inouda make.

menyanyi yang penduduk yakni tempat lingkungan lain dari mengadakan
pesta

Para penyanyi biasanya bukan dari kelompok yang menyelenggarakan pesta.

Metouyoko, yuwo ipuwe bageka noya agiyoko menigo tiya.

datang yuwo yang punya penduduk makanan barang datang bia-
memberisanya

Penduduk yang menyelenggarakan pesta memberi makan penduduk yang
datang/tamu. '

Koukei tigo tiya gako yuwo ipuwe bageido kedeke ekina muni
demikian lakukan selama pesta yang punya penduduk ini babi memelihara
Demikian, biasanya tuan rumah memberi makan tamu selama pesta

tiya.
biasanya
berlangsung.

Yuwo ipuwe bageido kedeke ekina teki kou ga kouyoko yuwo pini
pesta yang penduduk inilah babi cukup itu merasa pesta di-
Bila babi dirasa cukup jumlahnya maka pesta harus segera

putu duwa kumiya.
percepat diputuskan
laksanakan.

Kougoko okeiya ekina maki owa migiya.
sementara mereka babi simpan rumah didirikan
Semertara daging disimpan di rumah yang baru didirikan.

Yuwo ipuweka danido kedeke mena-menake ekinako ida
pesta yang punya sepertinya inilah setiap orang babinya antero
Pesta seperti ini boleh memotong babi 15 ekor, memotong 20 ekor
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mepina kitouyo idir.a gati maiya ena.
20 ekor boleh lima belas juga baik
babi juga lebih baik.

Ekinaido wage-wage tai nagako, poto bage mei kapa
babi semua dibunuh hari pada, jauh penduduk datang dekat
Semua babi dipotong menjelang tamu-tamu datang,

bage mei, yame mei yagamo mei me umina
datang pria datang wanita datang manusia banyak
pria, wanita berdatangan jumlahnya sangat banyak

dege nana tiyake akogei kimaya te eubamake.
berhamburan lalu teman biarpun tidak bisa ditemukan
sehingga tidak dapat membedakan teman sendiri.

Meido kouko ka taine agiya dokeme timako
orang-orang itu dijual akan barang bawa datang harus
Orang-orang harus datang membawa barang untuk dijual.

Ka tiya agiyo kouko babi yuwa, agiya yuwa,
dijual dapat barang yang yaitu serat kulit kayu mungkin noken mungkin,
Barang yang dijual seperti serat, noken, mungkin kus-kus,

woda yuwa, uka yuwa, koteka yuwa.
kus-kus mungkin, busur mungkin, koteka mungkin
mungkin juga busur, mungkin juga koteka.

Kodoya meinoko ekina kado edaine kodo meyake.
tetapi orang lain babi daging membeli untuk berdatangan
Tetapi orang lain berdatangan untuk membeli daging babi.

Wane kitouyoko yuwo degita bageido kodoko, yuwo ipuwe
malam tiba yuwo datang pada orang-orang itulah, yuwo yang
Bila malam tiba tamu-tamu bermalam di rumah yang menyeleng-

bageka owa dobaiga umiya.
punya penduduk rumah dalam bermalam
garakan pesta yuwo.

Okei ekina nono uno wido piya.
mereka babi makan malam tiga kira-kira
Mereka makan babi kira-kira tiga kali semalam.
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Yuwo ipuwe bage ekina wage-wage tita kedeke mege
yuwo yang punya penduduk babi menyembelih telah inilah kulit bia
Orang yang menyelenggarakan yuwo menghitung bia/alat tukar yang

gake-gake tiya.
menghitung dapat
diperoleh.

Yuwo koda manuwatako mege inoudo ewimakiya.
yuwo hasil usaha itu kulit bia banyak mendatangkan
Pesta babi banyak mendatangkan kulit bia.

2. Owa Ema Migi Yuwi
(Mendirikan Sebuah Rumah)

Ediga kidi inii owa ena migine mana kodo wegai.
pertama itu kita rumah sebuah mendirikan merencanakan dulu
Dalam mendirikan rumah itu pertama harus direncanaka dahulu.

Owa ena migi beugako inii kaodubaka agiyo teki-teki
rumah sebuah mendirikan kita seperti peralatan siapkan
Sebelum didirikan harus disiapkan peralatan seperti

tai ko yukama mogo ono.
ini kapak dan batu asah
kapak dan batu asah.

Gika kidi inii ono wogete emu umina.
kapak itu kita asah sampai tajam....
Kapak diasah hingga tajam sekali.

Kaudamake ko inii buguwa uwiyake ibo piya ubau wi.
kemudian kita hutan pergi besar kayu mencari
Kemudian ke hutan untuk mencari kayu yang besar.

inii ibo piya kodo kobimakai tiyake emu yikaka gapumiyake
Kita besar kayu itu tumbangkan lalu tajam kapak belahkan
Kayu besar itu kemudian kita tebang dan dibelah-belah

inii wotai.

kita cincang

kita cincang.
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Kaudo makeko inii owa migiyawi agiyo teki-tekitai keike
kemudian kita rumah mendirikan alat-alat siapkan seperti
Kemudian disiapkan peralatan seperti kayu, papan, rotan dan

tina piyama, yagama, eduma, bauyoma.
buah kayu dan, papan dan, rotan dan, alang-alang
alang-alang untuk mendirikan rumah.

Piya kadoma miyou kabo piyama teki-teki inii kebutu
kayu kulit yang bawah dasar kayu siap-siap kita bersudut
Disiapkan pula kulit kayu untuk bagian bawah, kemudian rumah

wiyogo owa migiyawi.
empat rumah mendirikan
bersudut empat siap didirikan.

Yoga kodo inii moti yake weyake taima edukodo gakimai
papan cincang kita ambil tanamkan dan rotan ikat
Papan yang telah disiapkan diambil ditanam dan diikat dengan

tiyake owa kidi bida tauto.
sebab rumah itu kuat tetap
rotan agar rumah kukuh kuat.

Baouyo wodo wi beugako piya epi make tai kauda make owa
alang-alang naikkan sebelujm kayu bersusunan lalu rumah
Sebelum kayu tersusun alang-alang dinaikkan atas rumah, kemudian

mumai tiyake inii uni tou tai.
habis setelah kita hidup di sini
setelah selesai rumah siap ditempati.
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